
Impulsar la presencia, visibilidad y
reconocimiento de los contenidos
científicos de calidad contrastada en

Apoyar a la industria editorial en
español, empresas de traducción e
infraestructuras de información
científica.

español, especialmente en el
entorno digital y de la Ciencia
Abierta.

Fomentar la integración de
información en infraestructuras
nacionales e internacionales. 

La fortaleza de un idioma en la ciencia implica la preservación de la
investigación en determinados temas,  con determinados enfoques

metodológicos y orientada a resolver problemas locales o regionales,
que no son atendidos por la investigación de perfil  internacional.  

 
Con ello,  la investigación se mantiene en su necesisaria diversidad,

pluralidad y riqueza.
 

CALIDAD Y VISIBILIDAD DE LA
CIENCIA EN ESPAÑOL

Cartografías de la ciencia en español: temas, grupos o instituciones.
Contribuciones a la transformación digital de las editoriales y a su
transición hacia el acceso abierto.

Propuestas de acciones en política lingüística y política científica
que reconozcan el impacto científico y social de la ciencia en
español.

LÍNEAS DE TRABAJO
Proyectos terminológicos en español orientados a mejorar la
traducción y la recuperación de información en el entorno digital.

Aplicación de tecnologías semánticas al análisis de corpora de
textos académicos en español en busca de nuevo conocimiento.

Estudio de la circulación del conocimiento científico.

COLABORACIÓN 
Edición Académica, Terminología, Documentación Científica, Historia de
la Ciencia, Tecnologías Semánticas, Lingüística Computacional e
Inteligencia Artificial

 

TRANSFERENCIA
 Industria del libro, industrias de la lengua, instituciones con
responsabilidades en política científica y política lingüística

Una decena de grupos de investigación
CSIC y 11 grupos de investigación de
universidades españolas y de otros
países europeos, así como
latinoamericanos.

Sistemas de información científica e
infraestructuras editoriales
iberoamericanas.

Asociaciones de editoriales españolas
y latinoamericanas.

Empresas.

Instituciones públicas del ámbito de
la cultura, la ciencia y la
digitalización.

En contacto con agencias de 
 evaluación científica iberoamericana.

La investigación y las acciones
programadas representan una
estrategia para fortalecer el

español como lengua de
comunicación científica

UNA PLATAFORMA INTERDISCIPLINAR DESARROLLADA POR EL CSIC

INVESTIGACIÓN INTERDISCIPLINAR

pti-esciencia@csic.es

http://www. pti-esciencia.csic.es
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¡Únete!

QUIÉNES SOMOS OBJETIVOS


